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I N T E R E S E S G A L E G O S 

Pol-o camiño de ferro central 
O domingo 4 de Xaneiro eclebrouse en 

Pontevedra unha asambreia para tratar de 
impulsar a construcción do camiño de ferro 
central galego. 

De toda a península é sen dúvida Galicia 
unha das mais ricas en productos naturaes: 
mineiría, ganderío, madeiras; riqueza que se 
non pode esportar as mais das veces por falla 
de.vías de comunicación rápidas e económi
cas. É tamén unha das rexiós que mais pa
gan, e que mellor pagan, ao Estado por to
dos conceitos, A pesar d'eso, ningunha 
rexión está tan desleixada da man do Es
tado, ningunha como Galicia ten tan pon
eos camiños de ferro que poidan favore
cer o sen desenvolvimento industrial e mer
cantil. 

Por eso vemos con satisfaición que os 
pobos galegos, unidos por un interés común, 
axúntanse en asambreias, pidan, recramen 
con toda a forza e toda a enerxía do sen 
valimento e da sua razón, a construcción do 
camiño de ferro central, que ten de unir cida-
des tan distantes agora como Ribadeo e Pon
tevedra, atravesando comarcas tan fértiles 
e ricas como son todo o centro das pro
vincias de Pontevedra e Lugo, servindo vilas 
como La Estrada e Lalín, facilitando, eri fin, 
as comunicaciós en toda Galicia. 

É tempo xa de que os galegos berren 
pedindo algo que interese para a vida do país, 
e compre que cosíantemente, sen acougo, 
a comisión constituida traballe á reo hastra 

lograr que o camiño de ferro central sexa 
unha realidade; Galicia enteira apoiará a sua 
labor e terá a sua atención posta n-ela para 
aleníala ou para axudala se for preciso. 

Para mellor lograr o que se pide e que 
tanto ben fará á Galicia é preciso que en 
todol-os Concellos que ha cruzar o camiño 
de ferro central, se costituian comisiós que 
procuren facilitar os traballos, e que poidan 
evitar, chegado o momento, que algunhas 
mezquiñas cobizas particulares poidan estor
bar ou retrasar a obra. 

Coa construcción do proyeitado ferroca
rril eléitrico Cruña - Santiago, co ramal á 
Carbalb, de tanta importancia para esta 
comarca fértilísima da provincia; coa prolon
gación do camino de ferro da Costa, o de 
Villaodrid á Villablino que sirve a conca 
mineira mais rica de Lugo e finalmente 
co este outro camiño de ferro central, o 
mais indispensabre e o mais importante 
servicio de comunicaciós galegas quedará 
servido. 

É preciso, pois, non acougar hastra con-
seguilo. 

r e v i s a d o p o l - a 
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MAÍS CORDIALIDADE 
Sen que teña unha acertada e xnstificadora expricación, 

entre alguns pobos galegos non reina toda a armonía é 
cordialidade que deberá haber entre pobos galegos que 
son irmans de sangue e de raza. 

A cousa non é nova e vense manifestando sempre 
aproveitando calquer motivo por insiñiñeante e cativo que 
fose. Agora co fútbol veuse a enconar mais o probrema 
dándolle xa un aspeito e un matiz comprctamente intolc-
rabre e repugnante. Confesemos en honor á verdade e con ' 
toda imparcialidade que a maior parte dos tiros van con
tra a Cruña que non sabemos por que motivo ven sendo 
ouxeto de inquina e malquerencia por parte d'outros 
pobos galegos. A nós que en todo momento ponemos por 
riba de todo o nome e a comenencia de Galicia xa que 
para nós non existen eses localismos suicidas que a nada 
bon conducen, non se nos pode tachar de parciales e apa
sionados. E por eso podemos decir xa que aquí vivimos 
e así o vemos, que non existe na capital de Galicia, en 
contra de ningún pobo, esa animosidade que fora d'aquí 
manifestase constantemente en contra da Cruña. 

Porque así como agora é o fútbol, materia propicia 
para a explosión pasional, outras veces c algo de mais 
transcendencia e que pol-o mesmo debe ser mais fría e 
serenamente meditado. Recentemente teñios o caso do 
ferro-carril a Santiago en que a prensa de Vigo, Ferrol 
especialmente e Santiago desatáronse insensatamente en 
improperios inoportunos chegando incruso a insultos e 
cousas do mais dubidoso gusto e de mais bastarda in
tención, 

E non é eso o razonabre nen o comenente. 
No caso concreto do .fútbol que é, desgraciadamente, 

o que mais apasiona e na actualidade enfrenta os ánimos, 
si se pretende que aquél sexa unha de tantas manifesta-
ciós da vitalidade da nosa raza ¿qué mais dá que sexa un 
equipo da Cruña ou de Vigo o que ostente a representa
ción do fútbol galego? O que convirá é que sexa unha 
representación escollida galega. 

En canto a outros aspeitos de maior importancia para 
a vida dos pobos galegos e de Galicia en xeneral é perciso 
poñer por riba de todo o intres e o beneficio común dei-
xando en todo momento a unha veira todo particularis
mo e localismo non somentes necesarios senón tamén 
perxudiciales. N-esta labor é a prensa a que con maior 
intrés deberá aütuar non dando cabida ñas suas páxinas 
a ñ a d a que poidera molestar a ningún pobo-e cando os 
iníreses d'algún sexan encontrados, discutir o asunto con 
toda cordialidade no desexo de se beneficiar todos. E so
bre todo nada de fomentar rivalidades e ainda que real
mente no fondo das cuestiós e na intimidade dos pobos 
haxa enconos e pugnas, de ningún xeito dal-os á pubrici-
dade facendo, pol-o contrario, que aquélas desaparezan 
xa que con elo ganarán os pobos, ganaremos todos no 
conceiío dos demais e beneficiarase Galicia que é a ban-
deiraque a todos nos cobixa e cingue amorosamente. 

A actualidade puxo na lembranza de todos, os probre
mas que d'unha maneira directa, pol-o sen caraiter e pol-a 
necesidade da sua resolución, afectan á vida da Nosa Terra. 
Estos días t raguerán outros en que os probremas agudiza-
ranse e pedirán seren resoltos. Para cntón é necesario 

que os pobos galegos, comenzando xa agora a facel-o, es
teñan estreitamente cinguidos en cordial aperta de irmans 
e con unha soia voz e un ideal pidan para Galicia o que 
Galicia tendereito a poseer que somentes os seus fillos con 
unanimidade compreta poden conquerir. 

Que cada pobo progrese e adiante todo canto poida 
pero que ese desexo, nobre cando se praitique d'ese xeito, 
desapareza ao se tratar de cousas que atañen á vida e 
ao progreso de varios en cuio caso débese poñer sempre 
como norma e bandeira o ben de todos con boas palabras, 
con armonía e cordialidade para chegar ao verdadeiro 
fin que debe animar aos pobos galegos. Galicia e o seu 
progreso por riba de todol-as cousas e todol-os loca
lismos. 

V. C. 

Agrupación coral galega 
Saudade" 

Os nosos irmans Leandro Carrc, Víctor 
Casas e Xulio Fariña presentaron a dimisión 
dos cárregos de vocal, segredario e contador, 
respeiíivamente, que desempeñaban n-esta 
agrupación. 

Motivou esta determinación a manifes
tada incompatibilidade de pensamento eos 
demais señores da direitiva encol d'unha re
cente auíuación do coro a que Carré, Casas 
e Fariña non deron aprobación. Cos nosos 
referidos irmans deixou tamén de pertenecer 
a xunía do coro o señor Eduardo Corral 
tesoureiro. 

No derradeiro número falamos con xuste-
za e imparcialidade da presentación de «Sau
dade» que o fixo d'un xeito compretameníe 
difreníe do acostumado que nos induxo a 
creer, lealmente, que ao fin iniciárase xa a 
verdadeira labor que os coros deben realizar. 
No orde artístico non nos engañamos mais 
non foi así n outros ordes, que calificaremos 
de relación, nos que temos que lamentar a 
adulteración levada o cabo por parte da di
reitiva que os señores disidentes non poide-
ron impedir. 

Sentimos fondameníe o sucedido, pol-o 
coro e pol-a labor que d'él agardábamos des-
pois da grata e prometedora impresión que 
nos produxo o seu debut. 

Lea Vostede e propague 

A N O S A T E R R A 
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O TOQUE D'ORACION 

O sol morreu; os probes labradores 

Seus eidos e seus montes van deixando 

Cansos de traballar: 

Seus capillos pechando van as frores, 

Fanse mais perceptibres os rumores, 

B mor a soedá. 

A noite chega co seu pardo manto 

Semeado de nubes e d'estrelas, 

A lúa saindo va\; 

Verten os tristes seu oculto pranto, 

Congoxas sospiran as fontelas 

Qtíe bulen pol-o va l 

¡Horas subrimes de misterio e calma, 

De Soedades, d'amor e poesía] 

¿Quén non goza con vos? 

Quen non sabe sentir, quen non ten alma 

E n áas de tan maniñca armonía, 

Non chega xunto á Dios. 

E n mzdio d-o concertó sin segundo 

Que fan as noites doces e caladas 

Resoa o triste son 

Das campás, que cal voces d'outro mundo 

Dobran con misteriosas badaladas 

O toque d'oración. 

Cantas veces de neno unha pregarla, 

B cal o esprito d'un arcánxel pura. 

Chorando, á Dios erguin. 

Cando d'unha ermida solitaria. 

Oculta do camino na fondura, 

Is€ toque sintin. 

Hora solene cando morre o oía 

E resoan nos montes e nos hortos 

Cen cántigas d'amor. 

Y~o místico rumor do \Ave-MariaI 

Cand'os vivos que rogan pol-os mortos 

Mermuran á oración. 

De tense o viaxeiro reverente, 

E pensando nos ceus, o afrixido, 

Sinte as coitas pasar; 

O infame, trema; cala o maldicen fe, 

E con respeto escoltan o doido 

Lamento ñas campás. 

N'ise metal bendito Dios nos fala 

A cada ves que morre a luz do día 

E ven a soedá; 

O sol morréu, á natureza cala 

E dm coros d'amor: ¡Ave Maríal 

Na ceo, térra e mar. 

Non sel qué voz nin que segredos lazos 

Pra decir e xuntar cousas sin nomes, 

ten ise triste son; 

Pois resoa ñas chouzas e nos pazos, 

Estremecendo o curazón nos homes, 

O toque d'oración. 

VALENTÍN LAMAS CARVAJAL. 
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A T E R R A E A E V U L U C I O N H U M A N A 
Quedábamos en que, os prejuízos fundamentás da men

te oucideníal (humanidade, progreso, oposición cultura 
natura, leis da historia, sucesión das catro edades o dos 
ciclos, etc.) se non podían soster mais que faguendo o pro
ceso histórico teóricamente independcnte do fautor geo
gráfico; mais que negando o infruxo do meio natural, do 
chao, do clima, dos froitos da térra, do mar, sobr'o home. 
E quedábamos en que o volume da nova Historia Univer
sal francesa composta por Mr. Lucien Febvre e que leva 
na testa o título d'estas liñas, iba encamiñado a probar 
algo da dita independenza. 

Mr. Lucien Febvre ten unha cadeira na Universidade de 
Strasburgo. Pra conqueriren aquelas provincias p rá cultu
ra francesa, os franceses mandaron pr 'a lá o milloriño que 
tiñan no seu profesorado oficial, e Lucien Febvre é un d'is-
tes profesores d'escolma. E na guerra de culturas que 
s'estcrifando n-aquil frente, ten posto de honra. 

N-iste libro, ponse o profesor de Strasburgo, natural
mente, frente á couceición de Federico Ratzel, o autor da 
Anthro po geografiar, na que sostense con sólida funda-
mentación centífeca a doutriña do determiñismo geográfi
co, do iníruxo do fautor térra—incruindo n- i l naturalmen
te, o chao, o mar, o clima—sobr'os feitos dos homcs. Lu 
cien Febvre crgue, contra da doutriña de Ratzel, a coucei
ción d^Emile Durkheim o gran sociólogo francés, e as 
ideias d'un geógrafo do qu'algus libros andan pol-as no-
sas l ibrarías: Vidal de la Blache. Emile Durkheim c o fun
dador de-.Norfología social; pra i l , non hai pra qu'andar 
buscando fora do social os fautores determiñantes dos 
feitos dos homes; ahonda eos fautores puramente humans 
pra dar razón dos feitos sociás, a sociología sendo, pois, 
unha cencía independcnte. 

Vidal de la Blache, pol-a sua banda, non fai mais que 
ouservar qu'ainda ñon está d'abondo estudado o feito geo-
gráñeo —que o de relación da térra co home— pra tirar 
concrusiós gerales, e chamar d'engadega a atención en col 
do feito pe qu'o home c tamen un fautor, un elemento da 
paisage, e que s'a térra, o meio geográfico infruye n-i l , ta-
mén i l infruye no meio, e faino cambear en certa medida 
pol-o seu traballo. 

Nada se lie pod'apor ó que di Vidal de la Blache: c cer-
to, y-é prudente; mais non desfai a tése ratzeliana, nin tan 
xiquera atenta contra d'ela. 

En troques da couceición de Durkheim hai moito ^ue 
falar. Levános outra vegada ó antropocentismo qu'o pir-
meiro positivismo desfiguera. O positivismo, ó rivés das 
filosofías que tiñan ó home com'algo aparte da naíureza, 
com'un ser desceución, coma se dixeramos restituínno ó 
seu posto verdadeiro —en canto ser natural— póndoo 
com'un ser antr'os demais seres de natureza vívente, me-
téndoo na escala zoológica, dándolle a maiores con Dar-
winunorige animal qu'il esqúecera. Ficaba á soberbia hu-
máa o empoleirarse por riba de toda a escala animal, e 
terse por superior a todal-as outras bestas; mais esta su-
perioridade ja non é un conceito centífico, senon que de
pende do punto de vista oud'un se poña: non c cousa de 
razón senon de estimativa; é cousa relativa coma todo 
juizo de valor. E pros que pensan coma min, a superiori-
dade do home non e cousa d'orde natural—o home en can

to ser natural mais ben pode ser que sexa un ser dexene-
rado; o home supercivilizado é-o sin disputa—nin está 
tampouco na cultura meramente material y-económica (a 
propiación dos elementos do meio pra satisfacel-as nece-
sidás) senon qu'é d'orde sobrenatural, e coma tal, en gran 
parte, fora da esfera d'estudo propio da cencía. Mais eiqui 
imos ó puramente centífeco, non á relatividade d'unha 
opinión. Qomo tal ser natural, digo, o positivismo clásico 
consideraba ó home sujeito á infruencia do meio; a adap
tación ó meio era a causa principal da variación das es
pecies, com'a herencia o era da conservación dos caraute-
res específicos. Co-aquelo, o antropocentrismo ficaba ben 
magoado. Entou, os antropocentristas buscaron unha chea 
de sutilidades, e botaron man d'elas pra iren pouco e pou-
co restaurando o imperio do Amo do Mundo. Unha cousa 
qú'os favorecen —e veleiquí o eixempro de Durkheim— 
foi a tendenza de cada cencía particular a se faguer inde-
pendente das outras e atopar no seu propio tarreo a es-
pricación dos fenómenos qu'estuda, sen irilo pedir as ou
tras. E o que fai Durkheim co-a sua Morfología social. 
Pol-o demais, já seí qu'o darwinismo está sendo a cotío 
atacado e reitificado. E tocantes á infruencia do meio já 
sci qu'a mais nova biología, mais ben qu'a adautación, su-
pón unha preadaptabil ídade, e tamén que cada especie es
colle os elementos d'afora, tendo pol-o tanto cada unha 
seu meio difrente. A estas teorías querse agarrar Lucien 
Febvre; mais déall 'as voltas que lie dea, non desminteu 
tampouco a infruencia do meio. 

Temos, pois. Morfología social contra Antropogeogra-
fía; Durkheim contra Ratzel. E o libro todo de Lucien Fe
bvre c de polémica. Crar 'es tá qu'aprende moitas cousas, 
que renova e dall'unha volta a todol-os probremas da Au-
tropogeografía. Mais coma probar, ó meu ver, non proba 
nada. 

Fai críteca das origes da ideia qu'en Ratzel tomou 
corpo centífico, e di duas cousas dinas de nota: a primeira 
é qu'a ideia da infuencia do meio geográfico sobr'o home, 
é unha ideia do mesmo geito qu'a ideia astrológica da in-
infruencia dos corpos celestes na nosa vida, e aínda póde
se dicir que nacen ou originouse, pol-o menos psicológica
mente, da superstición astrológica. O qual, digo en, pódese 
dicir da química respeito da alchimia; e ainda mais: eso 
podería perjudical-o creto centífico da doutriña de Ratzel, 
sempre qu'estivera probado d'un geito evidente qu'astro-
logía* é unha cencía falsa. Mais, e si non fora mais qu'unha 
cencía pasada de moda? 

Segundamente, y-en relación co anterior, indica Febvre 
qu'ainda os mesmos raízelian 3s, co sen lastre centífico, 
non están ceibes da ideia d'urha infruencia misteriosa e 
fora de todo control centífico, da térra no home, pois moi
tas veces non esprican como se exerce a tal infruencia 
porqué a tal feito geográfico corresponde tal forma social! 
Eiqui com'alén, a hipercrítica de Febvre pasa da raya. Nin 
unha relación antre certos fenómenos deixa d'eixistír por
que nós nónol-a espriquemos, nin se pode negar só por 
este feito, que, amáis das infruencias centíficamente espri-
cábeles, teña a ierra no home, outra mais fonda que non 
por non entrar nos cadros provisionás da cencía d'hoxe, 
deixa de ser cousa que s'apalpa e que se vé. 



A NOSA TERRA 

Mais valor ten os moitos fcitos qu'alcga Fcbvre en con
tradición coa teoría de Ratzel; mais elo sómentes nos debe 
levar a faguernos un estudo mais fondo d'ises feitos, pois 
non conven esquecer qu'a Autrop©geografía é ainda cen
cía nova qu'a esperencia ha ir faguendo adiantar día por 
por día, e con presentar ises feitos, mais ha conseguir 
Febvre ajudar ó adianto d'unha cencía que combate, que 
non faguer que sexa desbotada pol-os centíficos asisados. 
Ja íl se decata d'esto. 

Endejamais poderá a síntese histórica pasar sen a aju-
da da autropogeografía, herdo do esprito centífeco do po
sitivismo serio, chamado a afuxentar co-a sua luz erara as 
pan íasmas da retórica filistea ergueitas pol-os oucidentás 
decadentes a categorías filosóficas e a fórmulas de histo
ria universal. s VICENTE RISCO 

Oureñse Xaneiro, 1925 

RESPOSTA A UNHA ¿PORTESTA? 

O QUE ESTO SINIFICA 
Un señor que se titula «gallego enxebre» e qu'anque 

vello se non deixa asoballar —di el— dirixe unha carta 
aberta á varios seus amigos, distintos escritores galegos, e 
amigos nosos tamén os mais d'eles, (pubricada en «Vida 
Gallega» Núm. 267 do 15 de Xaneiro) invitándoos á facer 
unha campaña en contra dos novos escritores e d'alguns, 
xa vellos que non escriben do xeito que o fai o bon señor; 
c dicir escrebindo con moitos guiós, apóstrofes e demais 
sinos dificultosos, e facendo un galego «cte acordeón». 

Para demostrar o mal que imos os novos escritores di 
que ningún de nós acadou a sona d'aqueles que como 
Añon, Pintos, Iglesias, Valcárce, Curros. Rosalía, Lamas 
Carvajal, Rodríguez López e outros son o mais frorido da 
Literatura Galega. 

Dende logo que alguns, non todos os que cita, son as 
figuras mais eminentes das Letras galegas, pero a cualida-
de de seren inspiradísimos poetas non ten que ver coa de 
escribir gráficamente ben ou mal un idioma. Dende logo 
que nós quixéramos outer unha sona tan grande como a 
dos groriosos precursores; pero c imbécil pretender nos 
comparar á eles. Noustante debemos advertirlle ao señor 
que se non deixa asoballar, que quizaves teñamos mais 
sona e mais prestixio alguns uovos do que teñen moitos 
vellos. 

Di tamén o señor enxebre que O Tio Marcos da Porte-
la e O Catecismo do Labrego «facían escachar de risa o 
mais séreo». O non duvidamos. Pero neso tamén vai tor-. 
to o señor que ten un paladar groso, que gusta de cousas 
galegas para escachar coa risa; nós buscamos algo mais 
que eso, nós queremos que a fala galega sirva para facer 
arte, para falar de cousas serias tamén, de problemas 
da vida, inda que non desdeñamos o humorismo e hastra 
o chiste, sempre que o chiste non sexa á base de frases e 
asuntos de mal gusto, de porcadas, que seguramente son 
as cousas que He gustan áo señor que non quér ser aso-
ballado. [coitado! 

Nese berro que lanza, nese ¡Eh!... ¡Alto ahí... ¿que é 
eso?... Parécenos escoltar o berro de anguria d'un probé 
señor con moitas ínfulas mais con pouco seso que se ve 
esquecido, que sintiuse vencido pol-os que con mais cono-
cementos, con mais gusto, con mais arte, van conquerindo 
létores e ademiradores que él non acadóu. 

Fala da gramática de Saco Arce, dos dicionarios de 

Valladares e de Cuveiro. [Pero meu vello! Todo eso nos 
tempos en que se fixo estaba moi ben, era o primeiro que 
se facía e foi útil; agora hai outras gramáticas, hai outros 
dicionarios, hai uunha verba outro idioma mais perfeicio-
nado, mais culto, mais literario, mais moderno ¡Non s€ 
asuste, non digo ningunha herexia! ¿Quen escribe hoxe en 
Hespaña na mesma fala que o fixo Cervantes? Pois o mes-
mo pasalle en Galicia, imos para diante porque non quere
mos morrer. Xa o dixo o gran Curros: 

«Cando todal-as lenguas o fin topen.,, 
sola unha fala universal formemos»... 
«Esa fala pulida, idioma úneco». 
Mais que hoxe enriquecido, e mais perfeuto... 
Será —que outro senón— será o gállego. 

Moitas mais cousas poderialle dicir ao vello esquirtor, 
mais son anamigo de aescuseós. Comprendo que non teño 
a lóxica de que el fai gala para defender a maneira áles-
quirhir dos novos, e romato, mais denantes propóñolle 
ao señor que non quér ser asoballado que escriba cousas 
tan boas que o poñan á cabeza de cantos escribimos, res-
prandecente coma un sol de primeira mainitude ante o que 
todos nos consideremos insinificantes vermes de lus es
morecida e páleda. 

Mais pedir ausilio-á outros compañeiros para se non 
ver vencido, estimo que é inútil c ridículo, á non ser que 
tan pouco fie ñas propias forzas, e no propio talento. 

Neste caso, si, está ben que pida ausilio; que solicite se 
emprenda unha campaña vigorosa en contra de cantos co-
bizosos de groria non teñen compasión d'un probé escri
tor vello que se ve esquecido. 

Verdadeiramente non hai dereito á que un vello escri
tor enxebre sexa asoballado pol-os novos. 

U n escritor novo que non 
pretende asobal lar á nin-
g u é n , pero que per c u r a 
estudar e tr ba i lar moito. 

F E S T A S A L E G A S 

AGRUPACION ARTÍSTICA 
En Vigo celebrou un festival o xoves 8 de Xaneiro a 

notabre Agrupación artística d'aquela cídade, que foi un 
trunfo mais que engadir aos xa conqueridos pol-a meri-
tísima colectividade. 

Ademáis da escelente interpretación de varias obras 
de concertó pol-a rondalla e orfeón que tan acertadamen
te dirixe o Sr. Mouriño, entre as que destacóu a obra de 
gran efeito artístico "Veira do mar" que valeuunha gran
de ovación ao orfeón na que o tenor Xoxé Cao demostróu 
as suas facultades cantando cou un gusto que lie valéu 
moitos aprausos, a seición de declamación dirixida por 
Emilio Nogueira representóu duas obras de Leandro 
Carré que gustaron moito. 

"A Venganza" ese intenso e belo boceto tráxico foi 
moi ben interpretado pol-a señorita Elisa Otero e pol-os 
señores Iglesias e Alonso. Despois subíu a escena o gra
cioso pasatempo "Tolerías" no que tomaron parte as se
ñor i tas Carmen campos e Maruxa Martínez e os señores 
Luís Pérez, que fixo un tolo estupendo, M. Ansias. M. Igle
sias e J, Barbosa. 

Aos aprausos colleitados pol-a Artística unimos o 
noso e facemos votos porque a sua costante labor non 
decaya un so momento. 
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A L C A L D E D E L A M E L A 
Fai xa moitos anos que D. Domingo Sequciros ven 

mandando no concello de Lámela. Ten sido unhas veces 
xuez, outras segredario, e alcalde as mais. Soilo nos de-
rradeiros do antigo réximen non ocupaba ningún posto 
oficial. Puxera en todos a párentes fies e amigos obriga-
dos e 11, ben acochado no seu barudo castelo politico, 
agardaba que chegase a hora de conquerir a arela supre
ma da sua vida: unha acta de diputado provincial, que tiña 
xa casi ñas mans, pois o propio señor Conde prometéra-
lle pras primeiras eleuciós. 

Porque fora o propio señor Conde, na solenidade casi 
augusta do seu despacho de Madrí, quen fixera a oferta 
acompañada de unha palmadiña no hombreiro que soou 
no corazón de D. Domingos como unha badelada de gro-
ria. E non era cousa d'onte que D. Domingos fora do se
ñor Conde no corpo e na ialma. A sua amistade viña den-
de aquil condanado espediente eleitoral, do que dependía 
o mando político de Lámela non encamiñado a xeito por 
D. Matías Suárez, o antigo xefe do señor Sequeiros, e que 
foi resolto d'un pulo en canto o señor Conde interpuxo, 
previo ofrecimento de sumisión eterna, o seu valioso 
influxo. 

E despois viñeran aínda outros favores. O destino na 
Hacienda pro filio, a praza en prisiós pro xenro, a reco
mendación eficaz pras oposiciós do sobriño que entrara 
na policía. E non fora i l quen suxerira ó bispo a comenen-
cia de facer calar ó enredante do crego de Soutosalbos? 

¿E non fora i l quen mandara o Xuez especial que des-
fixo a agraria, que andivera armando o tendeiro de Tra-
sancos, un tolo vido facía pouco d'Argentina? Válame 
Dios, que pirmeiro fallarla o Sol no ceo que fallar Don 
Domingo as suas obrigas co señor Conde. 

O troque de política trouxo non poucos desacougos ó 
señor Sequeiros. De pirmeira non creu que lie poldera pa
sar cousa ningunha; estaba tan convencido do rexo do 
poder do seu xefe, tan creído na eternidade da sua baru-
deza, que coidou de boa fé que todo se fixera, sinon pol-a 
sua vontade, ó menos co seu consentimento. Mesmo as 
verbas noxentas que á política e aínda á presoa do señor 
Conde dirixían xornaes denantes respeltosos t hastra adi-
tos, tomounas por valor entendido, por desimulo conven
cional pra acochal-a verdade e unha carta ambigua que 
por aquiles días recibíu de D. Cosme Riobóo, seu padriño 
na capital da provincia veuno afirmar no seu engaño. 

Mais cando ouvíu o ruido que erguían 'as visitas os 
concellos, cando He contaron a rigorosidade con que se 
esaminaban os libros d'autas, as contas e presupostos, e 
sobor de todo cando ollou na cárcel da vila a alcaldes e 
segredarios dos concellos da bisbarra, D. Domingos acon-
sellado pol-o seu amigo da capital, de noíte e caladiña-
mente aparellou a besta, picou de rabia e á pirmeira raio-
la do sol alcontrouse en térras portuguesas. 

Andivo por alá tres longos meses: soupo por cartas da 
sua muller e D. Cosme que foran pra cadea boa parte dos 
bonecos do seu retablo político; soupo que estaba proce
sado, que había novo concello formado por nemigos seus; 
soupo que no canto do seu poder unipersonal enpuxar 

outro bipartido entre o crego de Soutosalbos: a quen o 
bispo xa non rifaba, e o tendeiro de Trasancos, i-estas no
vas magoáronlle o esprito e marguráronl le fondamente o 
curazón, 

Despois; o amigo da capital deixou d'escribir e soilo 
a sua muller dáballe conta de que o crego e mail-o tendei
ro tiñan rifado e de que foran co seu pleito ó señor Go
bernador; e d'unha vez hastra chegou a asegurarlle qu'o 
tolo de Trasancos hatera coa mau na cara do crego. Mais 
quen da creto a falares da xente, e mais contados por mu
lleres... 

Cando un día... nin i l mismo quería creer o que estaba 
lendo. A carta do padriño da capital brilaba millor que un 
sol de Junio. 

Do proceso aberto a D, Domingos, nada resultara en 
contra d'i l . O señor Gobernador, farto das rifas dos no-
vos mandós e convencido do seu cativo infruxo no con
cello, desexaba que todo entrara en orden e comisionaba 
a D. Cosme pra que dixera ó señor Sequeiros, canta sería 
a sua ledicia si o vira de novo rexindo como alcalde os 
destinos de Lámela. 

E pra elo non tiña mais que facer, que auxurar dos 
seus erros pasados, prestarse a seré rebautizado politica
mente, unxido con óleo novo. 

Despois d'isto D. Cosme, facía valer discretamente a 
a sua intervenzón no asunto e inda indicaba, que 11, que 
xa de moi a t rás andaba farto das trangalladas da política 
vella, acollérase ó autual estado de cousas e t i xa recibi
do o baño lustral e purificador. 

E algús días despois D. Domingos Sequeiros, nomea-
ba novamente alcalde de Lámela, entraba na sua casa. 

Logo tivo que confesar qu'os costumes andaban un 
pouco trocados. Pol-o de pronto, víuse obligado a ter no 
toural a festa do arbre; festa en que Sequeiros, por vez 
pirmeira na sua vida, botou un discurso. E non lie saíu 
alá muí ruinmente, ó seu pensar. Sobor de todo un parra-
fiño que enxergou apañando lembranzas do bachillerato 
1-en que nomeu ó Cid, a Colón 1 Hernán Cortés, merecen 
acesas gabanzas, incruso do abade de Medorrabella, un 
home mol leído. 

Tivo despois que percorrer catro ou cinco veces to-
dal-as escolas do término municipal, acompañando a di-
frentes presoas, i-escoltou os hinos que cantaron os rapa
ces e hastra se ríu molto co-aquelo da ginasia sueca. ¡Col-
tados, facían lies pouca ginasia pol-o monte! Foi, anqu'lsta 
angueira estaba d'antigo acustumado, á capital da provin
cia pra agasallar a personaxes da situación que por alí 
pasaron, e derradeiramente asistíu a algús mitins, onde 
animado pol-o seu pirmeiro élsito na festa do árbre, falou 
dos noxentos tempos pasados, gabou os presentes e pro
meten pro porvir alboradas de groria, e hastra unha vez 
en Galoso, sen dúvlda pra afirmar a sua nova fé diante 
dos circustantes, eutre os que se alcontraba o señor Go
bernador, adicou algunhas verbas acedas ó seu antigo 
xefe. Pouca cousa; unha alusión os homes que atendían ó 
seu medro persoal e ó aumento da sua fortuna sen se lem-
brar do povo que pagaba e sofría, mais que así e todo 
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trouxcrono toda a noite inquedocscn sonó. E non era pre
cisamente un remorso da concencia o que da tal xeito o 
desacougaba. Certo que debía favores ó señor Conde, 
mais i l tiñalle tamen correspondido. Ou non valían de 
nada os mil dous centos votos de Lámela, sempre unáni
mes e sempre dispostos a se valeirar ñas urnas ¿E o aca-
tamento os seus mandos? E os regaliños de sempre ¿E 
mesmo cando fora das eleuciós, tan rifadas no distrito de 
Pereiras, non fora alá D. Domingos e non espuxera a sua 
vida á porta d'aquil colexio no medio d'unha quimcria 
onde houbo paus e cantazos a barullo? Non, non eran be
rros da concencia os que desacougaban a D. Domingos. 
Mais i l estaba ben seguro, nunca fallan laretos, de que as 
mostras da sua elocuencia habían ser repetidas ó señor 
Conde, e tiña medo, mcdo do seu noxo. Xa sabía que pol-o 
d'agora ningún mal 11c podía facer, mais, quen He afianza
ba o porvir? ¿Da tantas voltas o mundo, vcse tantas veces 
crguerse os caídos e voltar á superficie os asulagados. II 
mesmo, D. Domingo Sequeiros, non era d'elo un eixempro 
patente vivo e ben recente? 

I-estas idcias mergulláronse tan fondamentc nos seus 
miólos, que de día e de noite, magoaban a sua felicidade 
aquela felicidade de convalccente fuxido da morte de que 
disfrutaba dende a sua volta de Portugal. 

Inda non había tres días que chegara a Lámela o aviso 
do señor Gobernador, e xa alá iba D. Domingos en com
paña d'outros alcaldes e mais de presoas soadas dá capi
tal da provincia, metido no tren que corría cara Madrí 
Tra tábase d'unha xuntanza de todoi-os novos na vila-cor-
te. Haberla banquetes, receuciós e un gran mitin que se 
celebraría na praza d'os touros baixo a garimosa quentu-. 
ra d'un sol de primaveira. 

O señor Sequeiros non lie soupera mal o viaxe. Sem
pre ll 'está ben ó corpo dar unha volta por Madrí, tan es-
trondoso, tan cheo de cristiandade, co-aquiles teatros tan 
luxosos e aquelasmulleriñas apañadas , limpas e reCenden-
tes a prefumes caros. Lembrábase aínda o alcalde de Lá
mela d'iinha rapaza de cabaret con quen andivera amiga
do cando foi da sua derradeira visita ó señor Conde, e 
agara un pouco revolto o seu sangue co cheiro carnal do 
renacente Abri l , sentía choutar un fauno no seu curazón 
de cincuenta anos. 

Soilo unha cousa amarguraba a sua ledicia. Dende o 
día do seu discurso no mitin de Gaioso a ideia, aquela 
ideia da volta do señor Conde, non deixaba d'esgaraba-
llarlle na testa. Ollaba o porvir pra d'ali a catro, a tres 
quen sabe si a un ano, e figurábase ó seu antigo xefe me
tido novamente na política, chamado por algún presidente 
do consello, como i l o fora pol-o señor Gobernador, e co-
llendo as rendas da provincia como i l collera as de Lame-
la. E ollabáse guindado do seu trono campesiño, ouvía as 
verbas terribeis de tración deslealdade, sentía o desampa
ro da sua casa valeira de supricantes, sofría.xa co-as bur
las dos nemigos, e mesmo escoltaba a voz do señor Senén 
o carpinteiro, que sempre andaba a xemcr por todo, que 
lie decía. Ay D. Domingos, canta lástema me leva vostede; 
e ben de verdade que cando un mais seguro se coida, mais 
cedo s'esborralla, e canto mais outo se rube mais fondo 
se caí. 

S'íl s'atrevese! S'íl fose destemido d'abondo pra petar 
ñas portas do señor Conde, pra presentase a 11, pra falar-
lle, pra dicirlle que todo o fixera pra valerlle os amigos, 
pra conservar a organización, pero que de curazón fora, 
era e sería sempre d'íl, e que si as cousas voltaban pol-os 
antigos vieiros atoparíao no seu lugar, disposto a servilo 
como outrora. E o señor Sequeiros á matinar n-istas cou
sas, ollaba receoso pros seus compañeiros de viaxe coma 
íl alcaldes e coma íl antigos amigos do prócer caído, e 
tiña medo que adiviñaran os seus pensamentos. ¡Que fa
cer Dios mío, que facerl 

Cearon todos ledamente no vagón as cousas boas da 
térra, beberon viño do Ribeiro c remataron con unhas 
copiñas de tostado e de licor café. E foi despois da cea, 
antr'os topeneos dos compañeiros cargados de sonó e de 
viño, cando D. Domingos tivo co seu compadre, o alcalde 
de Silvanova aquela conversa memorable. 

Falaron primeiro de cousas indifrentes, gabaron os 
día que, puñan un dique á revolución, comentaron despois 
os troques que da a sorte e os cambios das cousas do 
mundo e de súpeto, o alcalde de Silvanova con unha voz 
repousada e como chea de sonó, preguntón: 

—E logo Domingo, t i non pensas ir a ver ó señor 
Conde? 

Ollóu inquedo o señor Sequeiros ó seu derredor, ollóu 
receoso pra faciana do seu compadre, ollóu aínda pra luz 
do teito e pras puntas das botinas, e dixo: 

—E logo t i , pensas ir alá? 
Coas palpebras coase pechadas, a testa botada na 

moleza po respaldo, o de Silvanova íoi deixando caír as 
suas verbas. 

—Eu hastra pode ser que vaia. Uunha cousa non ten 
que ver coa -outra. Nós hoxe, estamos eiquí por comenen-
cia da política, como outrora temos estado n-outros lados, 
mais iso non quita pra que lie teñamos o señor Conde 
o aquél do agradecemento pol-os seus favores. Non é lei 
de Dios ser desleigados. E amáis, as cousas andan agora 
d'un xeito c maña poden voltar a andar d'outro, e o que 
está por riba vaise pra baixo e o que estaba abaixo rube 
pra riba, N-istc mundo todo che volve menos os mortos. 
O sol ponse as serans e volta a saír pol-as mañás , as 
follas dos arbres caen no Outóno e voltan saír na Prima
veira, e, quen che di a t i qu'o señor Conde non volve a 
ser o que foi denantes? I I é home moi sabido, ten amigos 
a barullo e quen foi moito sempre lie queda algunha. cou
sa... Hastra pode ser que vaya petar na sua porta, e, se t i 
queres vir comigo... 

En ton baixo e doorido, inquiríu o señor Sequeiros: 
—Mais, ¿e se o saben?, ¿e se nos ben? 
O de Silvanova ríu caladamente. 
E se nos ven, tamén nós podemos ver. Ou pensas t i 

que vamos ser nós soilos? Non, filio, non; todos ístes qu' 
eiquí van e os que van n-outros vagós, e don Cosme, e 
moitos mais, han facer tamén o noso camiño. Todos temos 
o oficio de políticos e ir ver o señor Conde e soilo buscar 
unha seguranza pra mañá . No munpo a xente anda sem
pre ó seu. O noso é ísto, o d'outros, outra será. Se queres, 
pasado mañá, dispois do mitin da praza de touros, cando 
xa esté escurecido... 

E o alcalde de Silvanova pechón por cómprete as pal
pebras, e bótense a dormir. 
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E vclaiquí coma pasados dous días, os alcaldes de 
Silvanova e de Lámela, despois de ouvir tres horas segui
das falar da grandeza da patria, das suas grorias pasa
das, do seu lócente porvir, do caciquismo pra sempre 
morto, foron vagorosamente pol-as rúas petar na casa do 
señor Conde. E cando sairon cruzáronse na mesma esca-
leira con catro dos seus compañeiros que entraban. Pasa
ron ús o pe dos outros coma si non se conocerán, sin se 
decir siquera adiós. 

E á noite D. Domingos Sequeiros, acougado pol-o pre
sente e pol-o porvir, deixóu qu'o fauno que levaba no cu-
razón choutara ledamente á veira d'unha rapaciña loira e 
recendente. 

X A N DE PAZOS 

No día de Rciscs 
Dia de Reises, miña comadre 

¡Andache o Tron - po - Ion - tron 
pol-a calle! 

Sain da miña casa cheio de pena ao ver que tiña de dei-
xar n-iste día, aos meus cativos soiños cós 'scus xoguetes 
que os Reises habíanlles deixado ao rentes da fenestra do 
cuarto onde eles ¡Mal Pocadiños! adoitan dormir. 

Ao rubir ao coche todos eles íiñan as manciñas nos la
bres, e dende a fenestra botábam-me bicos a eito, na men-
tras eu limpando unhas mal disimuladas bagoas, contes-
táballcs do mesmo xeito e alongaba ainda mais a man até 
facela chegar á naiciña que acochada tras d-iles, saíra 
tamen a me decir adiós. 

Cuaseque sen me dar conta chegaba a estación para 
collcl-o tren; mais de súpeto unhas cántigas n-un coche 
cercano fixerom-me lembrar de novo que inda os Reises 
acompañábanme no tren. É por istinto funme achegando 
ao fato de donas e homes que co-as suas doces cántigas 
fixeran revivir en min o recordó de tal día. 

En cada estación que chegaba o tren novos mozos e 
mozas facían ouvir os Reises aos que non podíamos ou-
vilos ñas nosas casas. 

Mais ao chegar a Lugo os fatos de brincadeiras rapa
zas e de garridos mozos có seus traxes galegos, medra
ron de tal xeito que gozaban de medio cento os que viñan 
cantando os Reises, acompañando as cántigas, con acor-
deós, frautas, pandeiros, ferreñas e demais istrumentos 
que se tocan n-istos días; era tal festa a que istos facían 
que por íorza tiven de ollar sin indifrecencia todo isto. 

Ao baixar do tren era ledicia e algueireo, por todas 
partes ouvíanse cántigas galegas, cada unha polo seu xei
to c ouvindo todo isto, parecía que vivimos no millor dos 
mundos... que o pobo nin sofre nin ten queixa de nada... 

Un petrucio barudo por certo - que viña no tren, decía 
con certa aquela... ¡que mundo iste!... Carafio. 

Ollei para un rapaz e vin que viña leudo con fondo in-
trés —Vidas Rectas— de Marcelino Domingo... 

Collin do peto «El Sol» e atopo unha caricatura do xe-
nial Bagaría que decía «EL REY MAGO»... Ya lo sabéis. 
No vayamos a tener algún disgusto. Solo dejaremos ju
guetes en los balcones donde hayan puesto botas. 

FEDERICO ZAMORA 

Lugo—No día de Reises do Ano 1925 

L E N D O X O R N A E S 

ENCOL DO TEATRO QALEGO 
Sabemos que «a iñoranza é moi estrevida» e por eso 

nos non est rañou que Enrique Silva pronunciase unha 
conferencia na Habana encol do Teatro Galego. 

Limos a reseña da tal conferencia na revista «Eco de 
Galicia» e dcixanos chafucados o que pol-o visto dixo o 
bon de Silva. 

«Que si o Teatro galego ten pouco incremento porque 
os autores, como si se puxeran d'acordo buscan sómente 
inspiración no tan sobado asunto do aborrecido cacique 
e do améri ano. Silva como conocedor profundo, según 
di, de todal-as obras de Lugrís, asegura que este foi o pr i -
meiro que deixóu de man o asunto caciquil e americano. 
Silva seique desconoce. «A Ponte» e «Minia»; as duas 
primeiras obras de Lugrís que son casualmente tamen os 
dous primeiros dramas galegos en que aparez o terrible e 
real tema do caciquismo; e non sei se lembrar« que en «O 
Pazo» preséntanos un americano, tipo principal da obra; 
e moi simpático por certo. 

¿Qué Lugrís desconoce a técnica? ¿Que os personaxes 
das obras de Lugrís parecen en escena estatuas parlantes? 
¡Vaites, vaites, con Silva! ¿Quererá o gran actor que lie 
sinalen na obra hastra os pasos que ha dar na escena? 

Sempre coidamos que dos parlamentos de cada obra 
despréndese a psicoloxía dos personaxes e que o bon ac
tor con esto ten d'abondo para crear o tipo: é dicir para 
lie dar entonación ao quefala, para accionar según com
pre, hastra para se vestir. 

Califica logo á San Luís como o primeiro dos bardos 
galegos ¡ou grorioso Pondal! ¡Si saberá Silva o que é un 
bardo! 

Despois o conferenciante cita «Trebón», de Valladares. 
¡Pero señor! Se «Trebón». que por certo é unha das mello-
res obras do noso Teatro, non é de Valladares, senon de 
Cotarelo, Armando Cotarelo, que tamén é autor d'outra 
notabre obra, «Lubicán», 

Por romate falóu d'algus autores residentes na Haba
na. Supoñemos que á eses conoceríaos mellor que aos 
d'acó. 

E parécenos d'abondo para revelar o seu desconoci-
mento do asunto que t ra tóu. ¡Qué pena dá ver como estes 
atrevidos botan a lingua á paseo con ár de mestres para 
dicir catro parvadas! v 

¿Cómo probar íamos nós que o Teatro Galego é algo 
mais que o que Silva amostrou na sua conferencia? 

Sinxelamente, p ropoñendo unha serie de 'representa-
ciós de obras galegas de diferentes autores, ñas que non 
houbera nada de caciques nin americanos, e que fosen 
obras • que poideran ser comparabres á outras obras 
das correntes ñas demais dramát icas de calquera país. 

Eil-as. 
Trebón, de Armando Cotarelo — 3 actos. 
Mardiras, de Manuel Lugrís — 3 actos. 
Man de Santiña, de Ramón Cabanillas — 2 actos. 
O Pecado Alleo, de Leandro Carré — 3 actos. 
O Chufón, dd Xesús Rodríguez López — 2 actos. 
A Fidalga, de Galo Salinas — 3 actos. 
Esto aparte o número grande de obras nun e dous ac

tos, de varios escritores, que son tamén representabres, e 
sin contar tampouco outras varias nun, dous e tres actos, 
orixinalcs d'algus dos autores xa citados. 

¡Houbera actores! RAMON ALVAR1ÑO 

É 
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Unha lápida para o moimento a Guimerá 
En «Galicia» de Vigo propuxo Antón Villar Ponte a 

ideia, que nos parece ademirabre, de que Galicia pona no 
moimento que en Barcelona vaisc erguer á lembranza do 
groiroso Guimerá unha lápida en nome da nosa Terra. 

Efeitivamente, Galicia ten con Cata luña unha deuda 
contraída dende eternamente xa que das rexiós hespaño-
la foi ela sempre a que con mais amor c cordialidade tra-
tounos demostrando en todo momento un grande intrés 
po-las nosas cousas que se manifesta no trato que os 
catalás deron sempre aos galegos, no viaxe que os nacio
nalistas do país irmán fixeron a Galicia no ano 18, no 
que realizaron os nosos aló, na coroa que campa no 
moimento a Rosalía en Santiago, na pubricación d'unha 
Escolma de poesías da nosa Santiña, no cariño que o 
Orfeó Catalá ten pol-a nosa música que executa en casi 
todol-os seus concertos e outras manifestaciós d£este 
orde que nos obrigan aos galegos a non perder esta oca
sión que se nos brinda para pagar en parte aquela deuda 
e demostrar o noso agradccimento. 

Por outra parte o nome xurdio, cume, de Guimerá é 
d'abondo para que pol-o menos os que amamos e ademi-
ramos a sua maxistral obra de poeta, dramaturgo e 
patriota, contribúiamos en nome de Galicia a que o seu 
nome se perpetué en lembranza querendosa no moimento 
que se lie vai facer. Xusgamos unha obriga moral e mate
rial para cantos vivimos eos olios postos no desenrolo da 
da vida de Galicia realizar este acto que nos honra rá . 

«Galicia» de Vigo ten aberta a suscrición donde débe
se dirixir cantos queiran contribuir. Na Irmandade da 
Gruña abríuse tamén unha suscrición que logo enviará 
a «Galicia» para engrosar a xeneral. Aos nosos irmans da 
Gruña e de fora rogamos se diríxan coa cantidade que 
poidan o mesmo a Vigo que a nós . 

Todol-os nacionalistas temos a obriga de contribuir 
a honrar a lembranza do excelso poeta do pobo irmán 
que tanto nos honra e quere. 

A suscrición iniciouse xa coas seguintes cuotas. 
Irmandade da Fala 25 pesetas. 
Alfredo Somoza. 5 ,, 
Víctor Casas 5 „ 
Anxel Casal 5 „ 
Leandro Carré 5 „ 
Bernardino Várela 2 

Non podemos pybricar 
n-este número un artigo 

"Cousas" do noso irmán 
VÍCTOR C A S A S 

L A R 
Leva publicado os seguintes números 

A M I Ñ A M U L L E R 
por W. Fernández Flórez 

O A N A R Q U I S T A 
por Leandro Pita Romero 

O PASTOR DE DOÑA SILVIA 
por Aurelio Ribalía 

N A I C I Ñ A 
por Leandro Carré 

OS P R O B E S D E D E U S 
por L. Amado Carballo 

E seguirá pubricando orixinales de Vicente 
Risco, Armando Cotarelo, Ramón Cabanillas; 
Francisco Camba, Gonzalo López Abente, 
Manuel Lugrís Freiré, Francisca Herrera, José 
Posada Curros, Roberto Blanco Torres, Angel 
del Castillo, Euxenio Montes, Victoriano 

Taibo, Eugenio Carré Aldao e outros. 
Suscr ic ión a seis n ú m e r o s 1*60 

N ú m e r o suelto 30 c é n t i m o s 

Adeministración: Rúa Real 36 - l .0 - A GRUÑA 

OS COROS GALEGOS 
Con referencia ao artigo titulado «Os Coros Galegos« 

do noso irmán Federico Zamora pubricado no número 207 
tamos recibido unha carta da direitiva do coro de Lavado
res «Queixumes dos pinos» na que din que enterados pol-os 
programas que reparteu a sociedad de Vigo «Ku Klus 
Klan» anunciando que na inauguración tomaría parte o 
gaiíeiro do coro apresuráronse a chamar a atención dos 
propietarios do salón de baile por anunciar tal cousa sen 
a autorización do coro que estaba ignorante d'elo repren-
déndoos por atreverse a facer o referido anuncio e que 
pol-o tanto non toraou parte na inauguración. 

Nos di ademáis que o coro «Queixumes dos Pinos» 
non ten outra misión a realizar que a que veñen facendo 
os demais coros galegos de exaltación da nosa música 
popular. 

Atopándosc ausente o irmán Zamora con grande com-
pracencia e gusto facemos esta acraración que nos pide 
a direitiva do coro «Queixumes dos Pinos» celebrando 
fondamente que o apraudido coro se non arrede da sua 
finalidade tomando parte en actos e festas que nada teñen 
que ver co-a obra que teñen a obriga de realizar. 

Esta actitude nobre e patriótica d'este coro contrasta 
notrabremente co-a de outros que conocemos que pouco 
mais de galegos teñen que o nome. 
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G A L I C I A E P O R T U G A L 

A G A L I Z A 
( E X C E P T O ) 

A RAMON CABANILLAS 
Remembrando a ternura florescida 
No berilo em que dormimos 
Gémeos e irmáos.. . e a nossa e a tua v i d a -

Pelo que amamos e cantamos 
E sorrimos, 
E choramos, 

No forte e fraternal 
Ritmo, doce ou rudo. 
Epico, terno ou lauque 

—Poeta de Portugal em cujo sangue 
O teu sangue palpita, 

—ó irmásinha ausente, ó irmá bemdita, 
Galiza,—eu te saúdol 

Pelo fecundo leite que bebí 
No seio maternal que de tí veío; 

—Sou, existo, por tí? 
Amei e no meu lar entrón a pura 
Presenta amada, a noiva, a creatura 
Que era de tí e era de Portugal! 
Pelo amor triunfante, pela hora. 
Que náo morre, e o encanto virginal 
Oestes bercos,—na serena aurora 
Da minha vida, que en si mesma enlaja 

Galiza e Portugal... 
(—ó térra irmá, ó térra máe chela de gra^a) 
—Poeta de Portugal que canta e reza 
O Amor dos dois solares e a beleza. 

Da fraternal heran^a 
No orgulho tranquilo, na esperan9a 

Dum triunfal destino, 
—Galiza, para tí vai o meu ino, 

Voto do meu Amor! 

Beijo-te as máos de acarinhar, as máos suaves 
De afagarem a dor, 

No teu regado como duas aves 
Irmásinhas, a par... 
Beijo-te a clara fronte que a amargura 
Da sorte hostil náo conseguiu turvar... 

Reso-te com os versos e a ternura 
Dos teus filhos maiores. 

Poetas irmáos,—da tua fermosura. 
Das tuas lagrimas divinas e das flores 
Dos teus eidos compondo a diadema 

Para a hora precisa. 
Para a hora suprema, 
Desejada—ó Galiza! 

Ouvindo o cora9áo gémeo da nossa gente, 
Nesta hora brutal, torva de egoísmo e escombros. 
Sobre que vai erguer-se outra melhor edade 

Vendo a t i , docemente, 
(Irmásinha, aquí tens...) depor no teu regado 
Estes versos... Depois, num meigo abraco. 
En que ha pranto, confianza e divindade. 
Esperar os triunfos e os asombros 

Que háo-de erguer-se amanhá! 
...E já vejo esvoa9ar asas sobre os teus ombros. 

—Galiza, minha irmá! 
Africa, 1924, Setembro. 

AUGUSTO CASIMIRO 

A ROSALIA DE CASTRO 

Divina Rosalía. ¡O santa protetora 
Da térra da Galiza, a nosa térra Mae! 
Onde derrama un oiro triste a luz da aurora 
Onde a névoa do mar descorre o encobre o Alem, 
Onde ha almas de Deus, no mundo prisioneiras. 
Onde ha rezas e sol, á noite, ñas lareiras... 

Divina Rosalía. ¡O virxen da tisteza! 
Cora9ao de muller que abrangue a Natureza 
E n'un canto inmormal! aconverteu! 
Cora9ao de muller aberto a lus do ceu 
Cas lágrimas sen fm dos desgra9ados 
Saturna multidao de pobres emigrados,.. 

Divina Rosalía. 
Senhora da Saudade e da Melancolía... 
Alma de Deus despida, exposta a chuva e ao vento 
Alma, só alma, n'um deslumbramento 
Alma, só alma, a errar na solidao 
Alma, só alma eterna aparÍ9ao. 

AparÍ9ao da dor, aparÍ9ao do amor. 
Alma, só alma, apenas alma en flor, 

TEIXEIRA DE PASCOAES. 

.O0.0] 
•••.•'o':"; 
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L A 
O Pastor de Doña Silvia 

AURELIO RIBALTA 
En forma de lénda pubricóu o mestre Aurelio Ribalta 

tmha fermosísima novela titulada "O Pastor de Doña Sil
via" no terceiro número de "Lar" que saín o día 3. . 

Da patriótica xeneración pasada de escritores galegos, 
precusores do autual rexurdimento literario galego, Ribal
ta foi un dos mais grandes paladís realizando unha enor
me e proveitosa labor pol-o seu idioma e literatura 
debéndose a él unha gran cantidade de obras que avalo
ran a tan fecunda, hoxe, bibrioteca galega. E ainda hoxe 
aos seus anos, que ogallá se vexan longamente prolonga
dos, continúa na palestra dos propulsores do rexurdir do 
idioma patrio contribuindo con estudos en col de difrentes 
materias galegas e agora con esta noveliña da que folgan 
os adxetivos t ra tándose de Ribalta. E l con outros, dos 
que desgraciadamente fican poneos, van á cabeza de xe
neración actual dando exempro xeneroso de constancia 
e amor as cousas propias, sendo ao mesmo tempo, mes-
tres e guías dos que actualmente verificamos a labor na 
qut eles nos ourentaron. 

"O Pastor de Doña Silvia" é unhafermosísima noveli
ña que ten de agradar notabremente a cantos a lean pol-o 
seu sinxelo e precioso argumento e pol-o primorosamente 
ben que está escrita. 

A nosa mais cordial felicitación ao mestre Ribalta e 
aos editores de "Lar" por pubricar obras como a que nos 
ocupa que dan .prestancia e realce á editorial e á nosa 
cada día mais extensa e escollida literatura. 

N a 1 e l ñ a 
LEANDRO CARRÉ 

O ser Carré direitor de "Lar", e de mais ainda compa-
ñciro noso, nos impide extendernos ñas gabanzas que 
meresce, e diríamos mais libremente de non esistir aquela 
dificultade, pol-a sua noveliña ÉíNaiciña" que pubricóu 
"Lar" no seu carto número . 

Abonda decir que non desmerece en nada das pubrica-
das anteriormente que a crítica u mesmo que o púbrico 
acolléu con todo agarimo preño de gabanza. "Naiciña" de 
Carré é unha dina continuación de Flórez, Pita e Ribalta 
que "Lar" pubricóu nos tres números derradeiros. 

Sabido é que Carré non comenza agora a colleitar 
aprausos pol-as suas obras en galego pois dende fai tem
po ven realizando unha labor tan fecunda como segura
mente non tivo outro escritor galego e mais ainda sendo 

O Dante (I j , Tucídides (2), Pkiíarco (3), Sakespeare (4)̂  
Heine (5), Monti (ó), Leopardi e sobor de todos o Tasso 
(7) que foi dimpois de Ossián o que mais fixo sentir o 
sentir o seu infruxo ñas ooras de Pondal. Isto foi xa 
notado por Doña Emilia Pardo . Bazán ó comentar os 
«•Queixumes» (8). 

«Os Koas» poema que garda inédito a Academia Ga
lega e que parece sairá axiña á lus debía estar facéndo-
se n-esta data. A xuzgar por algún anaco pubricado e 
pol-os que vin nos seus. borradors. Os _ Lusiadas foron 
a direiíriz que o Bardo seguiu. Istc poema chamábase 
no emprencipio A América Descoberta e contaba de 
cinco cantos. Dimpois tivo de sofrir ainda no seu texto 
grandes modificacions. 

Mais adiante perfeicionouse ñas letras crásicas e co-
noceu a Plomero (9), ampriou ó Dante (10) e ó Tasso 
esíudando con amore a sua biografía (11), leu a By-

(-1) La Divina Commedia di Dante Alighiers con Spiefazioni traite 
dai miglodri Commentarj e colla vita di Dante da Giovanni Bocaccio. 
París. Librairíe de Firmin Didot Freres. fils et Cié.—Imprimeurs de 
L'Ynstitud de France.—Rué Jacob 56.—1856. 

(2) Conóceo por traduzón Italiauá. 
(3) Conóceo p-r traduzón italiana. 
(4) The Works of Willian Shakespeare.—London.—George Rou-

tleogo and Sons.—CS. AJ.—edited by Charles Kuight. 
(5) Conóceo. en francés. 
(6) Conóceo en italiano o mesmo que a Leopardi. 
(7) La Gerusalemme liberata e L'Aminta di di Torquato Tasso, 

—París.-Firmin Didot.—1850 
(8) De mi tierra pax. 87. 
(9) Conóceo pol-a coleizón «Les Auteurs grecs expliques d'aprés 

une méthode nouvelle Par deax traductions frangaises l'une litterale 
et justalineaire presentan! le rnot a mot franjáis en regard des mots 
gresc correspondants l'autre corréete et procedee du texte grecavec 
des arguments e des notes par une societé de professeurs e d'helle-
nistes».—París.-Hachette 1882. - 2 vol. e pol-a traduzón de Monti. 

(10) Dante Alighiere.—La Vita Nuova.—II Convito.—II Canzonie-
re con prefacione e note.—3'ñ edizione etereotipa.—Milano.—Societá 
editrize Souzofno.—14. Via Pasguirolo 14.—1895.—Forma un só volu-
me na Biblioteca de Pondal xunto ca «íliade di Omero» traducione 
di Vincenzo Monti con la Oservacioni di Andrea Mustoxidi e le 
notizie della vita e dell'opere del traduttore.— Volume Unico.— 
10.a Edícioue Etereotipa. 

(11) Angelo Selei'ti.^-Vita di Torcuato Tarso.—Ermnano Sbercher. 
—Torino 1895. 3 vol. 

Por istes anos tivo Pondal en Compostela un grande 
amor. Grande amor inspirado por aquela de quen sa
bemos que era filia de Santiago, «branca, garrida e 
fidalga» (1); que foi «un amor contrariado» (2), que 
dende íl foi Pondal «o poeta de todos aqueles que senr 
tían igoales doores ou alimentaban un amor contra
riado» (3) hastra tal punto era de malfadada ista pasión 
qué o poeta «rendido 6 sofremenío, enmudecen, bus
cando a soedade dos campos paternos a quietude que 
non tiña»... (4) A este período de abatemento anímico 
deben corresponder os pensámentos que encol de un 
mesmo tema, a muller, íópanse recolleitados entre os 
papes. Pol-o que poidera importar transcrebo o se-
guinte de Vesteiro Torres qne aparece irmádo con un 
de La Bruyerc; «As mulleres so aman a quen preten
de luxalas» eisí como tamén o do terceiro canto de un 
poema quizáis sen escreber, «A vingaza do Bardo. 
-Deixa no esquecemento o nome da amada ingrata». 

A Ela, sin dúbida rapaza moreniña, retírese este verso 
inédito: 

Cando vos vexo no aire 
Alas dos corvó de Roura 
Acordádesme dos olios 
De aquela garrida moza. 

E a Ela tamén ista apaixoada descripzón na que se 
reven as leituras bíbricas, na que se amostra a infruen-
za do Cantar dos Cantares: «Fermosa eres como tenda 
de Xacob espúlida no deserto, como palmeira á veira 
das angas, como torre mourisca que se ergue no lonxe 
e que sorprende o azo do que a contempra» (5). 

Algo mais pederíamos ventar. N'un dos seus borra
dores escrebe: 

(1) Rumores pax. 44 e Queixumes, 58. 
(2) ¿os Precursores, 131: 
(3) Los Precursores. 145. 
(4) Los Precursores. 145. 
(5) Orixinal fica en castelán eisí como o demáis en prosa que vía 

transcripto. 

O — 
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tan mozo. Aínda que a sua acíividade desenrólase mais 
no teatro, no que ten producido, sobre todo derradeíra-
mente, varias obras do mellor do noso repertorio, non é 
tampouco desconocido na novela poi^ ten pabricado duas 
mais vindo á ser "Naiciña" un novo éxito que engadir 
aos moitos por él conqueridos. Certamente que as mes-
mas condiciós que no teatro ten prenamente demostradas 
non desmerecen en nada na novela, na que lie agardan 
tamén éxitos merescidos ademáis do seu valer pol-a sua 
constante e infatigabre labor en pro da nosa literatura. 

Un abrazo a Carré por este novo trunfo e a satisfai-
ción enorme de ver como "Lar" pon un grande cuidado e 
acertó no escollimento dos orixinás a pubricar do que é 
boa proba os catro que saíron xa. 

A venta de "Lar" c os suscritores aumentan cada día 
do que temos que folgarnos todos fondamente. 

e preciosas fotografías con paisaxes de tan fermosa e 
ridente comarca. 

Trátase d'unha revista agradabre que deixa grata im
presión na sua leitura. Aconsellamos que de vez en cando 
e dende logo co'a maior frecuencia pubriquen traballos 
en galego cousa que veñen facendo xa todol-as revistas 
d'estc caraiter contribuindo tamén d'este xeito á divulga
ción do noso idioma, labor na que temos todos a obriga 
de colaborar, 

Saudamos con amor e agarimo á "Mariñana" dese-
xándolle longa vida. 

Casa fundada en 1776 

L E C T R A S 
Mariñana.—Saáa. 
Temos recibido un exemprar d'csta revista que comen-

zóu a se pubricar na simpática e fermosa vila de Sada. 
Diríxea D. Eduardo García Ramos e pubrica difrentes 
e interesantes traballos encol de cousas das Mariñas 

suscripto . . . . Pías. 17.000.000 
Capital desembolsado „ 8.500.000 

L a Coruña, Vigo, Orense, E ! Ferrol, Vivero, Sarria, 
Monforte 

1.° de Enero 

Imprenta MORBT. Marina, 28 - A CRUÑA 

Yo recuerdo la niña hechicera 
Que en Belenes la dulce nació 
Otra virgen tan pura y tan bella 
A mi orilla jamás abordó. 
Yo recuerdo la niña enlutada 
Adornada de negro crespón, 

ou en outra parte 
Yo jugué con su hermoso cabello 
De profundo y oscuro color. 

Esta poesía que leva por título: Recuerdos. —Sep
tiembre de 1850.— La Isla de la Toja e quezáis unha 
das mais antigás de Pondal e nos revela tal vez o lugar 
onde o Poeta conocen o amor por quen toda a vida 
tería de sospiara. 

Frío torrente de Roura 
Cando te vexo escumar 
Pensó ñas faldas fidalgas 
Da que xuréí sempre amar, 

di unha inédita cuartela 
Amores foron istes que levaron á i-alma do Poeta 

horribel sofremento. 
...No puedo olvidarla 
Yo por ella he llorado y sufrí 
Ya las canas invaden mi frente 
Y aún recuerdo la niña gentil 
Yo por ella tan solo el estrépito 
Del renombre y la gloria busqué 
De mis males ocultos la causa 
ella sola, ella sola, ella fué. 

Conque íermar de que os versos castelans do Poeta 
son da primeira época. Dimpois de 1877 com-os escre-
béu, Topamos por fin, c'unha carta chea de consolos 
e consellos a unha Virxen fermosa na que de novo a 
infruenza bíbrica faille escr^mar: «Pero, por Deus, que 
che non apesadumen istas cousas; non te afrixas, nin 
desmaies; prega i-espera porque a orazón ten de ser 
escoltada e os teus lombos cinguidos de forteza (1). 

O ano de 1858, no 17 do mes de Santiago pide certi
ficado de tcr aprobado o ano 4.° de Meiciña. • 

No 23 da Vendima do seguinte matriculase no ano 
quinto. Por este tempo vive Pondal no númaro 13 da 
Rúa do Castro, a que ca numerazón moderna tería o 
18 a non se haber guindado co-ela fai poneos anos. Era 
a sua fiadora D.a Nicolasa Míguélez que vivía na mes-
ma casa e que quezáis fose a pousadeira. Por istes anos 
firma oficialmente Eduardo González e Eduardo Gon
zález Pondal. 

O 13 de San Xoan do 186) estaba xa en disposizón 
de recibir o grado en Meiciña e o día 18 recibeo ca 
nota Sobresaínte. 

O 13 de San-lago espidéuselle o título i-en 13 do mes 
de Santa María mandóuselle ó Gobernador da Cruña 
por non poder vir a recollelo. Eiquí finóu a vida estu
diantil de Pondal: O seu espedente académico revé 
apricazón. 

Pouco tempo dempois en 1861 aparesce no «Albun de 
la Caridad» a «Campana de Ánllons» na que alguns 
ven infruenza de leituras crásicas —fálase de un roman
ce de Góngora— mais o que sabemos de certo, pois 
a sua produ^ón arastora cisí o acredita, é que nón co
nocía aínda os poemas de Ossíán que tanto infruirían 
n-él. A edizón pol-a que estudou Pondal istes poemas 
foi a traduzón francesa de Chistián de 1867 (1). En 
troques conocía n-esta época a Virxilio (2), Milton (3) 

(1) De un grande anaco de carta sin outra direizón que a elevan 
dita: Virgen hermosa. 

(\) Ossian barde du III siecle . I'oemes galeiques recuillis par fa-
mes Mac-Pherson tradutión revue sur le derniere editión auflaise et 
precedee de recherches critiques sur Ossian et les caledoniens par 
P. Chistian,—Paris,—Librairie de L. Hachette et Cié.: Boulevard Sain 
Gerraain, núm. 77.--1867. , 

(2) Murguia, Los Precursores, pax xa cit. 
(3) Miíton:s.—Paradise Lost; With copiosis notes explanatory and 

critical parthy seleted from Addison, Beutley, Boule, Calmet, Callen-
der,Dunster. Gillies, Greemwod, Home, Heylm. Johnson, Jortin, Lord 
Monboddo, Neuton, Pearce, Richardson, Stillingfleet, Tliyer, Todd, 
Uptou, Worburton, Warton, and pastly original also a memoir of his 
life bi James Prendeville, B. A. editor ef livy etc. 

1850.- París.—Baudry's europeau library. 
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